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Pro všechny z vás, kteří se ptali:

„Co přesně se stalo Kalonovi?“

 


 

 

P O D Ě K O V Á N Í

 

Děkuji své nakladatelské rodině. Ohromně si vás vážím! Vřele objímám svou ilustrátorku Auru Dalianovou. JSI SKVĚLÁ! Christine – jsi nejlepší brainstormerka VŠECH DOB. A jako vždy děkuji své agentce a přítelkyni Meredith Bernsteinové.
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1)

 

ZÁJEM PŘEROSTL VE ZVĚDAVOST

A ZVĚDAVOST V TOUHU ZKOUMAT…

 

Bylo nebylo, za dávných časů neexistovalo nic než božská energie vesmíru. Božství nebylo dobré ani zlé, světlé ani temné, muž ani žena – jednoduše existovalo, smršť možností, jež se střetávaly, spojovaly a rostly. Jak energie rostla, vyvíjela se. A jak se vyvíjela, tvořila.

Nejprve stvořila říše onoho světa – nekonečné kraje plné snů Božství. Krása těchto říší inspirovala energii k další tvorbě a z lůna každé z nich se zrodily veliké sluneční soustavy, hmatatelné obrazy staré magie oněch světů.

Božská energie vesmíru se ze svých výtvorů tolik radovala, že se začala přeskupovat a měnit, jednotlivé víry se jako můry vábené světlem rozlétaly k různým soustavám. V některých zavládla energie spokojená a klidná, jež věčně setrvávala mezi kolujícími hvězdami, měsíci a krásnými, leč prázdnými planetami.

Jiná energie své výtvory ničila, protože byla spokojenější sama se sebou než s možnostmi.

A další energie se nadále měnila, vyvíjela a tvořila.

V jedné říši onoho světa bylo Božství obzvláště podnikavé, bystré, nepokojné a veselé, protože nade vše jiné toužilo po společnosti. Stvořilo tedy v zelených hájích a safírových jezerech onoho světa nádherné bytosti a vdechlo jim život. Božský dech je obdařil nesmrtelností a vědomím. Božství nazvalo tyto bytosti bohy, bohyněmi a nadpřirozenými. Bohům a bohyním svěřilo vládu nad všemi říšemi onoho světa a nadpřirozeným dalo za úkol, aby jim sloužili.

Mnoho nesmrtelných se rozprchlo po nesmírných dálavách onoho světa, ale ti, kteří zůstali, byli Božství nejvíce milí. Jim věnovalo další výsadu, a sice dohled nad jistou planetou ve zdejší soustavě – ta Božství zvlášť zaujala, jelikož odrážela zelenomodrou nádheru onoho světa.

Zájem přerostl ve zvědavost a zvědavost v touhu zkoumat, až Božství nedokázalo déle odolat a dotklo se povrchu zelené a safírové planety. Ta procitla a nazvala samu sebe Zemí. Země pozdravila Božství a pozvala je na svá žírná luka a k sladkým konejšivým vodám.

Bohové a bohyně s úžasem přihlíželi.

Božství se zaradovalo nad svým výtvorem a spojilo se se Zemí. Ta mu poskytla velké potěšení, ale božskou energii nelze spoutat na dlouho. Země jeho přirozenost chápala a přijala ji, její lásku k němu nemohlo umenšit něco, co nelze změnit. Než se Božství opět vydalo na svou pouť vesmírem, pátrat po dalších společnících, věnovalo Zemi svůj nejvzácnější dar – magii stvoření.

Mladá Země, plodná a smyslná, tedy počala tvořit.

Vtiskla svůj tvůrčí dar souši i oceánům a z nich vzešla taková hojnost tvorů, že bohové a bohyně, dosud pouze přihlížející z onoho světa, začali Zemi často navštěvovat, aby se pokochali pestrou různorodostí oživlé planety.

Země nesmrtelné děti svého milovaného Božství vítala. Zamilovala si je tak vroucně, až ji napadlo vytvořit cosi mimořádného. Vzala hmotu vlastního těla a uhnětla z ní bytosti k věrnému obrazu bohů a bohyní, vdechla jim život a nazvala je lidmi. Nemohla sice svým dětem dát nesmrtelnost – něco takového dokázalo výhradně Božství – ale do každého z nich vložila jiskru božské energie, již sama dostala do vínku, a tak se stalo, že lidská těla se musela navracet do země, z níž byla stvořena, avšak jejich vědomí věčně přetrvávalo v podobě ducha a oni se tak mohli zas a znovu rodit a vracet se na Matku Zemi.

Bohové a bohyně byli dětmi Země zcela okouzleni, jelikož v nich viděli svůj obraz. Zavázali se tedy slibem, že nad nimi budou bdít, a když dojde k nevyhnutelnému a jejich smrtelná těla zemřou, přijmou jejich božského ducha na onen svět.
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Zprvu bylo vše, jak má být – lidstvo vzkvétalo a množilo se. Bylo vděčné Matce Zemi a všechny kultury ji chovaly v posvátné úctě. Bohové a bohyně často děti Země navštěvovali a lidé je uctívali jako božstva.

Matka Země sledovala, která z dítek Božství jsou dobrotivá a která malicherná. Která umějí odpouštět a která jsou pomstychtivá. Která jsou laskavá a která krutá.

Když viděla u nesmrtelných dobrotu, odpuštění a laskavost, měla radost a projevovala ji v úrodné půdě, hojných deštích a bohaté sklizni.

Když byli nesmrtelní malicherní, pomstychtiví a krutí, odvracela od nich Matka Země tvář a přišlo sucho, hladomor a černá smrt.

Malicherným, pomstychtivým a krutým božstvům se sucho, hladomor a černá smrt brzy omrzely, a tak přestala živoucí Zemi navštěvovat.

Matce Zemi se ulevilo a stáhla se do sebe, aby si odpočinula od tvůrčí námahy. Spala po nezměrné věky. Když poté procitla, zapátrala po božských dítkách, avšak jejich přítomnost téměř necítila.

Přivolala k sobě vzduch a poslala po něm zprávu na onen svět, vyzvala děti svého milovaného, aby dbaly na svůj slib a vrátily se k ní.

Pouze jedna nesmrtelná její prosbu vyslyšela.

Bohyně se zjevila jedné jasné noci, když se měsíc blížil k úplňku, na skalnatém ostrově, jenž ještě nedostal jméno. Matka Země ji spatřila, jak sedí poblíž hájku, útlou ruku vztaženou ke zvědavé divoké kočce.

„Kde jsou ostatní božská dítka?“ zaševelilo listí hlohů hlasem Matky Země.

Bohyně pokrčila rameny a Matce Zemi to gesto přišlo překvapivě dětské. „Oni odešli.“

Matka Země se podivila, až se půda otřásla. „Všichni? Jak to, že všichni odešli?“

„Prý se tu nudili a neměli stání.“ Bohyně zavrtěla hlavou a její dlouhé vlasy se zaleskly v měsíčním světle, až změnily barvu z plavé ve stříbrnou.

Listí v hájku zašumělo. „Úplně jako jejich otec,“ zašeptala Matka Země smutně. „Proč mě všichni opouštějí?“

Bohyně vzdychla. „To nevím. Nechápu, jak se tu někdo může nudit.“ Pohladila kočku, která se jí láskyplně stočila k nohám. „Každý den zde nacházím něco nového. Jen si představ, ještě včera jsem netušila, že existuje toto úžasné stvoření.“

Matku Zemi to potěšilo, a tak ohřála vánek, jenž nesl její hlas z hájku. „Tys musela vzniknout z nějakého jeho reálnějšího snu.“

„Ano,“ odvětila bohyně sklíčeně. „Přála bych si jen, aby více jeho snů bylo jako já. Jsem…“ Zarazila se, jako by se nemohla rozhodnout, zda je vhodné pokračovat.

„Co jsi?“ pobídla ji Matka Země.

„Osamělá,“ přiznala tichounce. „Zvlášť když tu není nikdo jako já.“

Matka Země cítila, jak je bohyně smutná, a tu se jí dívky zželelo. Probudila háj a z jeho mechoví, hlíny, listí a květů stvořila svou hmotnou podobu.

Bohyně se na ni usmála. Matka Země, krásná jako křehká motýlí křídla, jí úsměv oplatila a zeptala se: „Jakpak se jmenuješ, bohyně?“

„Lidé mě nazývají mnoha jmény.“ Bohyně naposledy pohladila kočku, narovnala se a roztáhla paže. „Někteří mi říkají Sarasvatí.“ Její tělo se proměnilo, světlá pleť ztmavla, vlasy stříbrné jako měsíční svit byly náhle černé jako havraní peří a narostl jí druhý pár štíhlých paží. Bohyně se nepřestala usmívat, jen mluvila dál. „Jiná tvá dítka šeptají v modlitbách jméno Nidaba.“ Znovu změnila podobu, narostla jí křídla a místo nohou měla ptačí pařáty. „A nedaleko tohoto ostrova mne znají coby Breo-saighead, tu, jež přináší oheň a spravedlnost.“ Při těch slovech na sebe vzala podobu krásné ženy s vlasy barvy plamenů a bělostnou kůží ozdobenou jasně modrým klanovým tetováním.

Matka Země radostně zatleskala a kolem ní se roztančili motýli, které probudila. „Ale vždyť já tě znám! Počínání těchto bohyní jsem celé věky sledovala. Jsi laskavá, dobrotivá a spravedlivá.“

„Ano. A jsem také osamělá.“ Oheň v bohyniných vlasech pohasl a ona opět získala podobu světlovlasé dívky, nevinné a půvabně zasmušilé.

„Jakým jménem tě mám oslovovat?“ zeptala se Matka Země, aby ji vytrhla z jejího zádumčivého smutku.

Bohyně se zamyslela a potom poněkud ostýchavě odpověděla: „Jedno jméno mám raději než ostatní – Nyx. Připomíná mi noc a já mám noc a krásné měsíční světlo velice ráda.“

Matka Země si povšimla, že při těch slovech se její podoba změnila pouze nepatrně. Stále vypadala mladě, ale pozvedla hlavu, a když se usmála na měsíc, zatřpytilo se na její kůži jemné stříbrné a safírové tetování, jež jí dodalo nádech tajemna a nevídanou krásu. Matka Země bezděky přivolala magii nočního nebe a seslala ji na bohyni v podobě závoje z měsíční záře a jasných hvězd.

„Ach, to je krása! Smím si ho nechat?“ zvolala bohyně a zatočila se jako děvčátko.

„To ty jsi krásná, Nyx. A smíš si ho ponechat pod jednou podmínkou – že na rozdíl od ostatních mě a mé děti neopustíš.“

Nyx se zastavila. Dívčí výraz zmizel a Matka Země náhle hleděla do očí dospělé bohyně, jež se oděla moudrostí a mocí stejně směle jako závojem z měsíční záře. Když Nyx promluvila, Matka Země uslyšela v jejím hlase sílu Božství. „Nemusíš mě podplácet, abys mě tu udržela. Nesnižuj se k takovým úskokům. Když jsi stvořila lidstvo, slíbila jsem, že nad ním budu bdít a přijmu k sobě to věčné a božské, co v nich přetrvává. Já své slovo nikdy neporuším.“

Matka Země zvolna sklonila před Nyktou hlavu. „Odpusť mi.“

„Ze srdce ráda,“ řekla Nyx.

Matka Země vstala a jako vítr ševelící ve vysoké trávě na louce přistoupila k Nyktě a vzala její tvář do svých svěže zelených dlaní. „A já ti nyní dávám dar, který je hoden nás obou. Od dnešní noci budeš mít moc rozkazovat všem mým pěti živlům: vzduchu, ohni, vodě, zemi a duchu. Přivolej kterýkoli z nich a on uposlechne. Navěky ti budou sloužit.“ Sklonila se a políbila Nyx na čelo.

Uprostřed něj se objevil dokonalý měsíční srpek a od toho se po obou stranách obličeje a dále po celém Nyktině nádherném těle rozprostřel složitý jemný vzor propletený znaky a symboly zastupujícími pětici živlů.

Nyx natáhla štíhlou ruku a s obdivem si svá nová znamení prohlédla. „Toto je stejně podivuhodné jako jednotlivé živly. Budu tvůj dar na věky věků chovat ve veliké vážnosti.“ Opět se usmála jako děvčátko. „I za to ti děkuji z celého srdce. Od dnešní noci již nebudu tak osamělá a nebudu se tolik bát.“

„Bát? Čeho by se mohla bát nesmrtelná stvořená Božstvím?“

Nyx si odhrnula z tváře pramínek stříbrných vlasů a Matce Zemi neušlo, že se jí chvěje ruka.

„Temnoty,“ zašeptala bohyně.

Matka Země se posadila pod hlohový keř hned vedle Nykty. „Vždyť jsi právě mluvila o tom, jak je noc klidná a krásná. Proč by ses tedy temnoty bála?“

„Noci se vůbec nebojím, nemluvím o temnotě jako takové, nýbrž o čemsi nehmatatelném, z čeho cítím rostoucí pátravou moc, která nezná mír, radost ani krásu – neví nic o lásce.“ Nyx hovořila tiše, ale vážně. „Ještě to zcela nevstoupilo na onen svět, zde v říši smrtelníků to však cítím často. Připadá mi, že to sílí, čím déle zůstávám sama.“

Matka Země její slova důkladně zvážila, než odpověděla. „Cítím, že tvůj strach je opodstatněný. Z toho, že tato Temnota postupuje zároveň s tvou osamělostí, usuzuji, že co se stalo tobě, má vliv i na mou říši – a dost možná to pronikne i k tobě na onen svět. Bohyně, obávám se, že naše říše se ocitly v nerovnováze.“

„Jak můžeme vrátit, co bylo ztraceno?“

Matka Země se usmála. „Myslím, že první krok jsme již učinily. Staňme se přítelkyněmi. Dokud zde budu, nebudeš více sama.“

Nyx Matku Zemi prudce objala. „Děkuji ti!“

Matka Země ji také objala. „Dítě drahé, dnes v noci jsi mi udělala velkou radost. Setkáme se zas? Třetí noci od této dnešní zde v hájku, za úplňku?“

„S největší radostí.“ Nyx vstala a důstojně Matce Zemi pokývla. Potom se široce usmála, sklonila se a zvedla do náruče divokou kočku. Spolu s ní zmizela ve spršce třpytivých stříbrných hvězd.

Matka Země se dívala, jak se hvězdy rozplývají, opírala se o kůru hlohu a přemýšlela… a přemýšlela…

Po tři dny a tři noci se nepohnula z místa.

Třetího dne byl háj již tak prosycen její magickou přítomností, že přitáhl hotovou záplavu slunečního světla a křoviny na ostrově se samou radostí obsypaly fialovými květy.

Matka Země se na slunce usmála a to ožilo.

Když potom nastala třetí noc, měsíc přilákaný k háji její magickou přítomností zalil ostrov takovou září, že drsná skaliska roztroušená po krajině trvale změnila barvu na bílou, která odrážela měsíční svit prodchnutý kouzlem noci.

Matka Země se usmála na měsíc a ten ožil.

Spokojeně vydechla. Už věděla, co musí udělat pro poslední, jedinou, nejvýjimečnější bohyni Nyx.
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CHCI TĚ ODMĚNIT PRÁVĚ PROTO,

ŽE NIC NEŽÁDÁŠ, VELKÁ BOHYNĚ…

 

Nyx se na svou schůzku s Matkou Zemí vybraně oblékla a nařídila drobné nadpřirozené bytůstce zvané skeeaed, jež byla ze všech tvorů vzešlých z pramínků božské energie neklidně kroužících vzduchem onoho světa nejbližší bohům, aby jí stříbrnou řízu nařasila obzvláště pečlivě.

„Děkuji, že jsi mi vybrala tak nádhernou barvu, L’oto!“ oslovila skeeaed, která obratně kroužila kolem ní a zurčivým hlasem šeptala: „Překrásná barva, jako měsíc.“

Jedna dryáda začala vplétat Nyktě do dlouhých tmavých vlasů břečťan a bohyně vykřikla radostí. „Ach! To je báječný nápad! To Matku Zemi potěší.“

Pouze skeeaed uměly mluvit, ale maličká dryáda se zbarvila sytě levandulovým tónem a nadšeně nad bohyninou chválou zašvitořila.

Bohyně pak otočila hlavu na jednu stranu, na druhou a prohlédla si svůj obraz v zrcadle s onyxovým rámem.

„Jenomže v tmavých vlasech ten břečťan nevynikne. Chci, aby si ho Matka Země všimla – aby poznala, že jsem se ozdobila na její počest!“ Mávnutím ruky Nyx změnila svůj vzhled a její vlasy byly rázem tak stříbřitě plavé, že zelený břečťan doslova zazářil.

„Dokonalé!“ Nyx se zálibně usmála.

Objevila se další nadpřirozená bytost, goblin, který v jeskyních onoho světa doloval drahokamy. S uctivou úklonou jí podal náhrdelník vyrobený ze záplavy třpytivých křišťálových krystalů.

„Tvůj dar mě hřeje u srdce,“ hlesla Nyx a nadzvedla si hustou hřívu vlasů, aby jí goblin mohl náhrdelník připnout. „Doufám, že stejně zahřeje i srdce Matky Země.“ Pohladila křišťál a pomyslela na to, jak zoufale touží po společnosti. Nadpřirozené zbožňovala, ale byla to spíše stvoření ducha a živlů než z masa a krve. Nyx prahla po skutečné družnosti… po doteku jiného nesmrtelného.

Vycítila zármutek, který způsobila nadpřirozeným úvahami nad svou osamělostí, a okamžitě ji zamrzelo, že se poddala melancholii. Byla poslední nesmrtelná a věděla, že nadpřirození na ní nelpí pouze kvůli vzájemné náklonnosti. Stejně jako Matka Země se obávali, že se zachová jako ostatní – poruší dané slovo a z této říše odejde.

„Nikdy,“ promluvila tiše, ale s naprostou jistotou a pohladila rozrušenou skeeaed podobně, jako hladívala divokou kočku, která za ní teď všude chodila. „Nemáte se čeho bát,“ uklidnila L’otu i ostatní shromážděné bytůstky. „Nikdy tento slib neporuším, ani žádný jiný – mé slovo platí navěky. Teď mi prosím pomozte obléct závoj z měsíčního svitu a hvězd, který mi darovala Matka Země, a už se ničím netrapte!“

 

Bytůstky se kolem ní roztančily a vzduch se zabarvil jejich štěstím z toho, že jim bohyně zůstává věrná.

V koutě bohyniny komnaty, v nejhlubším stínu, se pohnulo cosi tmavého. Jako by to uhýbalo před nakažlivou radostí nadpřirozených, vyklouzlo to z místnosti, aniž to někdo spatřil.
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Matka Země čekala na Nyx. Už na sebe vzala hmotnou podobu, stála u hájku a zhluboka vdechovala vůni pupalkových květů, z nichž si vytvořila vlasy. Pohladila oblé křivky svého těla, na něž použila nejčistší jíl. Přivolala k sobě vzduch a poručila mu, ať rozevlaje průsvitnou řízu, kterou pro ni s láskou utkaly larvy bource. Věděla, že vypadá mimořádně úchvatně. Od úsvitu do soumraku na její háj sesílalo hojnost paprsků slunce a nyní ji okouzleně pozoroval měsíc.

Matku Zemi to těšilo.

Bohyně se objevila, když plný kotouč oddaného měsíce stál vysoko na jasném nočním nebi.

„Nyx! Jsem nadšená! Ozdobila sis vlasy mým břečťanem. Hodí se k závoji, jako se květiny hodí k louce.“

Bohyně si zvolila podobu dívky se stříbřitě plavými vlasy a světlou pletí, hladká ramena jí zdobilo známé jemné tetování. Zarděla se nad tou chválou a Matka Země se usmála.

„Děkuji! Nadpřirození mi pomohli se strojením. Jsou chytří a ohleduplní, ačkoli toho mnoho nenamluví.“ Nyx se dotkla křišťálového náhrdelníku. „To pro mě vyrobil jeden goblin.“

„No tedy, to je stejně krásné jako tvůj závoj! Musí to být výjimeční tvorové. Ráda bych se o nich dozvěděla něco víc, protože sama jsem žádné takové bytosti nestvořila. Nyx, dovolíš jim, aby mě navštěvovali? Vřele tvé nadpřirozené přivítám.“

„Ale jistě! Určitě jim to udělá velkou radost. Nevadilo by ti, kdyby se ukázali tvým dětem? Snad by si pak nepřipadali tak osamělí, ale musím tě varovat, někteří nadpřirození jsou poněkud zlobiví.“

„Tím se netrap. Mým lidským dítkám jen prospěje, když je nadpřirození trochu pozlobí. Někdy mám dojem, že lidstvo je až příliš vážné. Zapomíná na zvláštní kouzlo, které s sebou nese hravé žertování a smích.“ Matka Země se rozesmála, až se dřímající zvonky na louce u hájku probudily a obsypaly se květy.

„Takové překrásné květiny! Nadpřirození mají slabost pro pestré barvy. Děkuji ti, Matko Země.“ Nyx a Matka Země se na sebe usmály a ostrov se rozzářil odrazem jejich radosti.

Měsíc je neustále pozoroval.

„Nyx, povíš mi víc o nadpřirozených? Nikdy jsem žádného nepotkala.“

„Ach, ano! Je jich tolik různých druhů.“

Do úsměvu Matky Země se vkradla spokojenost. Přejela dlaní po bílém balvanu prosyceném měsíčním svitem a požádala mech, aby jej pokryl. „Pojď si sednout vedle mě.“ Když se Nyx ladně usadila, Matka Země jemně pročísla trávu, jež v trsech rostla kolem balvanu. Okamžitě vypučelo několik stonků a na nich bílé trubkovité květy. Matka Země rostlinám poděkovala, opatrně květy utrhla a jeden nabídla Nyktě. „Pij pomalu, jejich nektar je výborný, ale velice opojný.“

Nyx po doušcích upíjela z živého poháru a popisovala Matce Zemi různé druhy nadpřirozených bytostí. Ta s úsměvem pozorně naslouchala až do chvíle, kdy se měsíc neochotně začal vytrácet. Tam, kde se obzor setkával s šedomodrými vodami obklopujícími ostrov, vyvolalo přicházející slunce na nebi ruměnec.

„Vůbec jsem si nevšimla, že je tak pozdě. Snad mi odpustíš. Dávno jsem neměla možnost pocvičit se v hovoru.“

„Milá bohyně, dnes v noci jsem se bavila jako už celé věky ne. A musím se ti k něčemu přiznat – za délku našeho rozhovoru nemůžeš ty. Záměrně jsem tě zdržovala až doteď. Chci tě odměnit za tvou věrnost.“

Nyx se zatvářila zaskočeně. „Ale to není nutné, Matko Země. Zůstanu zde a budu bdít nad tvými dětmi. Dala jsem ti slib. Nežádám odměnu za to, že dodržuji dané slovo.“

„Chci tě odměnit právě proto, že nic nežádáš.“ Matka Země byla se sebou očividně nadmíru spokojená. Vstala, otočila se k východu, kde se mělo vynořit slunce, a zvedla tvář k blednoucímu měsíci.

„Ale co –“ začala Nyx.

Matka Země se na bohyni s láskyplným úsměvem ohlédla. „Nemíním si tě svým darem zavázat. Věřím v tvou věrnost. To, co dnes stvořím, bude důkazem mého přátelství a uznání. Kladu si za cíl jediné, a sice zahnat tvou osamělost a udělat ti radost.“

Mladá bohyně zvědavě přihlížela tomu, jak Matka Země pozvedá paže.

„Měsíci, vyslyš mne, než odejdeš z mé nebeské klenby. Matka Země tě volá!“ Sklonila hlavu, její pohled se přestal soustřeďovat na oblohu a upřel se na korálový cípek vycházejícího slunce. „Slunce, vyslyš mě, než vystoupíš příliš vysoko. Matka Země tě volá!“

Chvilku se nic nedělo, ale Matka Země si nezoufala. Pohodila vonnými vlasy a opět k sobě přivolala vzduch. Živel ji polaskal a odhalil její vnadnou krásu. Přivolala k sobě oheň, aby zazářila živým plamenem. Přivolala vodu a moře obklopující ostrov znehybnělo a proměnilo se v tekuté zrcadlo, v němž se odrážel půvab Matky Země. Přivolala ducha a ovanuly ji pramínky moci, které ještě více rozzářily její již tak nadpozemsky třpytnou postavu.

Matka Země sebejistě vyčkávala.

První odpověděl na její výzvu měsíc, a navždy tak změnil Nyktin osud.

Jako by hladinu spící tůňky rozčeřil oblázek, blednoucí měsíc se zachvěl a jeho šedavá barva se změnila v jasně stříbrnou.

Měsíc slyší volání Matky Země. Čeho si žádáš? Mocný měsíc tvé přání ochotně splní.

V tom okamžiku se slunce vyhouplo nad vodní obzor a ozářilo žlutým a růžovým přísvitem jitra travnatou louku u hájku. Nad nehybnou hladinou se rozlehl stejně hluboký a znělý hlas.

Slunce slyší volání Matky Země. Co potřebuješ? Síla slunce uspokojí každou tvou tužbu.

Úsměv Matky Země měl v sobě tolik příslibu a plodnosti jako jarní louka.

„Mocný měsíci a silné slunce, jste blíženci a střežíte mé nebe. Prosím vás oba o laskavost.“

A co získám na oplátku? ozvaly se oba hlasy současně.

Matka Země se nepřestala usmívat. Pozvedla zrak k měsíci. „Tobě, mocný měsíci, dám vládu nad svými oceány. Od tohoto dne se příliv i odliv budou řídit tvou vůlí.“

Přijímám tvůj dar. Hlas měsíce se zabarvil hlubokým potěšením.

Matka Země pohlédla přímo do vycházejícího slunce. „Tobě, silné slunce, dám vládu nad svými nejsevernějšími končinami. Po celé léto budeš jejich pánem a nikdy nezapadneš.“

Přijímám tvůj dar, přisvědčilo slunce dychtivě.

„Oba jste mi dali slovo, a jste mi tedy zavázáni – tak se staň!“ zvolala Matka Země. „V první řadě vězte, že nežádám nic pro sebe, nýbrž pro Nyx, neochvějně věrnou bohyni, která dodržela slib a jako poslední z božských dítek zde setrvala.“

Vzduch se zachvěl, jak dal měsíc najevo svůj údiv. Cožpak všichni odešli? Všichni bohové i bohyně?

„Všichni až na tuto jedinou,“ odpověděla Matka Země.

Vzduch kolem hájku se rozpálil, jak to sluncem otřáslo. Zdá se mi to jako včera, když se to tu veselými bohy a bohyněmi jen hemžilo.

„Mně též,“ přitakala Matka Země. Potom se otočila a pokynula zamlklé bledé bohyni, aby přistoupila blíž. Vzala ji za ruku a pokračovala. „Pro Nyx, již mé děti znají pod mnoha různými jmény, však ty dny a noci byly dlouhé a prázdné.“
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